
JEDNOTNÁ AKCIA RADY 2005/822/SZBP

z 21. novembra 2005,

ktorou sa mení, dopĺňa a predlžuje platnosť jednotnej akcie 2004/847/SZBP o Policajnej misii
Európskej únie v Kinshase (KDR) týkajúcej sa Integrovanej policajnej jednotky (EUPOL „Kinshasa“)

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o Európskej únii, a najmä na jej článok
14 a článok 25 tretí pododsek,

keďže:

(1) Jednotná akcia 2004/847/SZBP (1), ktorou sa zriadila
EUPOL Kinshasa, stráca účinnosť 31. decembra 2005.

(2) Prezident Konžskej demokratickej republiky (KDR),
Joseph Kabila, zaslal 6. októbra 2005 generálnemu
tajomníkovi/vysokému splnomocnencovi (GT/VS) list,
v ktorom vyzýva EÚ, aby sa EUPOL Kinshasa predĺžila.

(3) Rada sa 7. novembra 2005 dohodla na predĺžení EUPOL
Kinshasa o ďalších 12 mesiacov po uplynutí súčasného
mandátu. Táto jednotná akcia pokrýva prvú etapu tohto
predĺženia do 30. apríla 2006.

(4) Tretie štáty by sa mali na operácii zúčastňovať v súlade
s usmerneniami, ktoré stanovila Európska Rada v Nice.

(5) Súčasná bezpečnostná situácia v KDR sa môže zhoršiť, čo
môže mať vážne následky na proces posilňovania demo-
kracie, právneho štátu a medzinárodnej a regionálnej
bezpečnosti. Nepretržité politické úsilie a nasadenie
zdrojov EÚ prispeje k upevneniu stability v tomto
regióne.

(6) Politický a bezpečnostný výbor vymenoval 9. decembra
2004 vrchného inšpektora Adília Custódia za veliteľa
misie EUPOL Kinshasa, ktorého mandát by sa mal pre-
dĺžiť na celú dĺžku trvania misie,

PRIJALA TÚTO JEDNOTNÚ AKCIU:

Článok 1

Jednotná akcia 2004/847/SZBP sa týmto mení a dopĺňa takto:

1. Článok 2 sa nahrádza takto:

„Článok 2

Plánovacia etapa

Generálny sekretariát Rady pripraví všetky technické nástroje
potrebné na vykonanie EUPOL ‚Kinshasa’. Veliteľ misie
vypracuje operačný plán (OPLAN), v ktorom sa zohľadní
komplexné hodnotenie rizík. OPLAN schvaľuje Rada.“

2. Článok 3 sa nahrádza takto:

„Článok 3

Vyhlásenie misie

Európska únia vedie policajnú misiu v Kinshase (KDR)
s cieľom monitorovania, inštruktáže a poradenstva pri zalo-
žení a počiatočnej činnosti IPJ s cieľom zabezpečiť, aby IPJ
konala na základe výcviku získanom v stredisku akadémie
a podľa najlepších medzinárodných postupov v tejto oblasti.
Táto činnosť by mala byť zameraná na velenie IPJ s cieľom
posilniť riadiace kapacity IPJ a monitorovať, dávať inštrukcie
a radiť operačným jednotkám pri výkone ich úloh.

EUPOL Kinshasa bude pokračovať v monitorovaní, inštruk-
táži a poradenstve pri založení a rozvoji IPJ, vrátane rozsiah-
lejšieho poradenstva pre velenie IPJ, pokiaľ ide o vykonávanie
misií a ďalšie poradenstvo k ostatným otázkam doplňujúcim
efektívny výkon policajnej práce v KDR a posilní styky
s EUSEC RD CONGO v oblasti reformy bezpečnostného
sektora.“
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3. Článok 4 sa nahrádza takto:

„Článok 4

Štruktúra misie

Misiu bude tvoriť hlavný štáb (HŠ) a monitorujúci policajti.
HŠ sa bude skladať z úradu veliteľa misie a odboru správnej
podpory. Všetci monitorujúci policajti, inštruktori
a poradcovia, ako aj školitelia, budú umiestnení
v operačnej základni IPJ.“

4. Článok 10 ods. 1 sa nahrádza takto:

„1. Najvyššia finančná referenčná suma určená pre
pokrytie výdavkov súvisiacich s misiou je 4 370 000 EUR
pre obdobie od 9. decembra 2004 do 30. apríla 2006.“

5. Článok 10 ods. 2 písm. b) sa nahrádza takto:

„b) policajný veliteľ misie podáva Komisii, ktorá nad ním
vykonáva dohľad, úplné správy o uskutočnených činno-
stiach v rámci jeho zmluvy.“

6. V článku 14 sa druhý pododsek nahrádza takto:

„Jej účinnosť skončí 30. apríla 2006.“

Článok 2

Táto jednotná akcia nadobúda účinnosť dňom jej prijatia.

Článok 3

Táto jednotná akcia sa uverejní v Úradnom vestníku Európskej
únie.

V Bruseli 21. novembra 2005

Za Radu
predseda
J. STRAW
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